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Νομίζω, άνδρες, ότι οι άνθρωποι δεν έχουν τα πλούτη και τη φτώχεια στο σπίτι 

αλλά στην ψυχή τους. Γιατί, βλέπω πολλούς ιδιώτες, οι οποίοι, παρόλο που 

έχουν πολλά χρήματα, πιστεύουν ότι είναι τόσο φτωχοί, ώστε υποβάλλονται σε 

κάθε κόπο και κάθε κίνδυνο για να αποκτήσουν περισσότερα και γνωρίζω, 

επίσης, και αδελφούς οι οποίοι, αν και κληρονόμησαν ίσα μερίδια, ο ένας από 

αυτούς έχει αρκετά για να αντιμετωπίζει τις ανάγκες του και να μένει και 

περίσσευμα, ενώ ο άλλος στερείται τα πάντα. Γνωρίζω εξάλλου, και κάποιους 

τυράννους που έχουν τόση δίψα για χρήμα, ώστε διαπράττουν κακουργήματα 

φοβερότερα από τους φτωχότερους ανθρώπους. Γιατί, εξ αιτίας της ανέχειας, 

ίσως, άλλοι (φτωχοί) κλέβουν, άλλοι ανοίγουν τρύπα σε τοίχο με σκοπό την 

κλοπή και άλλοι πωλούνται ως δούλοι.  
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Γ3.α. ἔχειν: Ειδικό απαρέμφατο, αντικείμενο του νομίζω (ετεροπροσωπία)  

πολλοὺς: Επιθετικός προσδιορισμός στο ἰδιώτας 

αὐτῶν: Γενική διαιρετική   

τοῦ παντὸς: Αντικείμενο του ἐνδεῖται  
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τῶν ἀπορωτάτων: β΄ όρος συγκρίσεως εκ του δεινότερα  

δι’ ἔνδειαν: Εμπρόθετος προσδιορισμός της αιτίας  

 

Γ3.β. 1. οἳ πάνυ πολλὰ ἔχοντες χρήματα οὓτω πένεσθαι ἡγοῦνται:  

Αναφορική ονοματική πρόταση, ως επιθετικός προσδιορισμός στο ἰδιώτας 

2. ὥστε ποιοῦσι πολὺ δεινότερα τῶν ἀπορωτάτων: 

Δευτερεύουσα επιρρηματική συμπερασματική πρόταση, που εκφέρεται με 

οριστική, γιατί το αποτέλεσμα θεωρείται πραγματικό.  

 


